
Лёгкие глаголы:  
Выбор лёгкого глагола как правило зависит от положения субъекта в 
пространстве. Надо понять, насколько лексикализованно~грамматикализованно 
их употребление (когда лексическое значение глагола уходит на второй план и 
он значит что то новое?) 

Как и в проспективе с погодными условиями (ветер, мороз, дождь и т.д.), 
интервалами времени (лето, июль и тд.), с кипением воды, с чем-то, что 
заканчивается (можно будет проверить разные топологические классы, если это 
важно) используется глагол турар=. 
 

(1) тыал күһүрүү турар - ветер усиливается (усиливается и затихает 
несколько раз)  

(2) сыл аййы сайын түргэнник аһаа турар - каждый год лето быстро проходит 
(3) харчы бүтээ турар – деньги то и дело заканчиваются #у меня (сейчас) 

заканчиваются деньги. 
(4) Ньюргун иллитэ ыалдьа турар - У Ньюургуна болит рука (уже лечили опять 

разболелась / начинает болеть когда он что то делает, время от времени) 
В отсутствие Р в форме прогрессива получается МР~хабитуалис. 
 
Сырыт= наиболее частотный лёгкий глагол при одушевленном субъекте и как 
будто не всегда связан с положением в пространстве. Может ли он отличаться 
от других по степени грамматикализации? 

1) В отличие от других лёгких глаголов с одушевленным субъектом (?) он 
может ничего не значить и выступать только в качестве компонента 
формы прогрессива.  
(5) мин музыка истээ сылдьабын - я слушаю музыку (ТАМ: неважно в 
каком положении, может и сидя)  
(6) мин музыка истээ олоробун - я сижу слушаю музыку (точно сижу, а не 
стою или иду) 
 

2) В контекстах где он используется как лексический, он, кажется, значит 
“посещать”, “находиться”, а не “ходить” и не может употребляться без 
локативного аргумента. 
(7) *Туйара сылдьар 
 
При этом его скорее нельзя использовать, если человек однозначно 
(исходя из ситуации) занимает какое-то положение в пространстве, иначе 



сырыт= будет восприниматься как лексический глагол со значением 
ненаправленного движения. 
(8) Айал утуйа сытар - Айал спит 
(9) Айал утуйа сылдьар - Айал ходит и спит (засыпает на ходу / лунатит) 
 
При этом в хабитуалисе, глагол положения становится скорее 
невозможен, нужен сырыт=. 
(10) бу неделяҕа Айсен куһаҕаннык утуйар / утуйа сылдьар / *утуйа сытар 
    На этой неделе Айсен плохо спит 
(11) Айсен сахалыы кинэнэ көрөр / көрө олорор / *? көрө сылдьар  
      Айсен смотрит якутское кино (прямо сейчас) 
(12) *кэнники күннэргэ айсен сахалыы кинэнэ көрө олорор 
(13) +? кэнники күннэргэ айсен сахалыы кинэнэ көрө сылдьар 
      последние несколько дней Айсен смотрит якутское кино 
 
Такое противопоставление бывает и у неодушевленных: 
АВС: билигин хаар түһэ турар - сейчас идёт снег 
*билигин хаар түһэ сылдьар - так нет 
“күн аййы хаар түһэ сылдьар / турар” – каждый день идёт снег 
 

3) В некоторых контекстах у сырыт= возникают новые интерпретации (даже 
без наречий). Например, прерывающееся действие, итератив.  
АИН: Сардаана суруйа сылдьар –  Сардана пишет письмо и постоянно 
отвлекается.  
УИК: Сардаана кинэнэ көрө сылдьар - время от времени смотрит, пока не 
досмотрит до конца.  
АВС: Айсен куруук манна олоро сылдьар - Айсен постоянно приходит 
тут сидеть (мешается) 
Абсентив: АВС: Сардаана сурук суруйа сылдьар - Она где-то там пишет 
письмо 
 

У глагола турар= тоже есть нелексическое значение:  
Он может обозначать продолжающееся действие (а не просто событие 
параллельное времени ассерции). Возникают следующие оппозиции: 
 Ньюргун илиитэ ыалдьа сылдьар - У Ньюргуна болит рука (прямо сейчас)  
 Ньюргун илиитэ ыалдьа турар - У Ньюргуна продолжает болеть рука (лечил но 
не помогло) 

 
 
Чем можно разорвать лексический и легкий глагол?  



 

Можно делать ретроспективный сдвиг конструкции с легким глаголом или 
целиком поместить ее в придаточное предложение 

 мин дьиэбэр кэлбиппэр айсен кинигэ аҕыы олорорун көрөн соһуйдум - Когда я 
пришел домой, я удивился, что айсен читает книгу 

 
Зависимое к глаголу турар поставить между 
 кэлиэп түүнүгүрүү  остуолга турар - хлеб плесневеет на столе (скорее нет) 
 кэлиэп түүнүгүрүүбэккэ холодильникка турар - хлеб стоит в холодильнике не 
портится 
 кэлиэп түүнүгүрүү холодильникка турбат /  холодильникка түүнүгүрүү турбат - 
нет 
 уу оргуйа кастрюляҕа турар - нет 
 Максим ас астыы тоҕо олорор? - Почему Максим готовит? (сегодня не его 
очередь) // Почему Максим готовит сидя? (ноги болят?)  
 
Как ведут себя нелегкие глаголы при одновременности? 
 Айсен билигин саныы аһыыр - нет Айсен билигин саныы саныы аһыыр / аһыы 
олорон саныыр - думает и ест. 
 Туйара муусука истэ истэ үлээлир / Туйара муусука истэ сылдьан үлэлиир - 
работает и слушает музыку 
При этом с отрицанием можно и просто (возможно дело в омонимии -бакка): 
 Туйара истэбэккэ үлэлиир -  Туйара работает не слушая музыку 
 Айсен мусука истэбэккэ кинигэ аһаа турар 
 
Туйара мусуука истээ олорбот, Туйара мусуука истээ турар – в целом можно, 
смысл дурацкий 


